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जयशंकर प्रसाद (व्याख्या भाग) 
आँस ू
1. इस करुणा ____ असीम गरजती? 

संदभभ - उपर्युक्त काव्य पंक्क्तर्ााँ  छार्ावाद के उन्नार्क प्रततष्ठापरक व प्रतततिधि कवव कवववर जर्शंकर प्रसाद की मयक्तक काव्य रचिा 

'आाँ सू' से अवतररत है। 

प्रसंग - इि पंक्क्तर्ाों  मों  कवव स्वरं् की ववरह व्यथा का वर्ुि करता है। कवव के अन्तमुि मों  ववरह का रागालाप हो रहा है तथा कवव के 

आतु स्वराों  से उसकी वेदिा की अभिव्यक्क्त िी हो रही है। 

व्याख्या - कवव जर्शंकर प्रसाद अपिी ववर्ोगजन्र् रचिा 'आाँ सू' के माध्र्म से अपिी ववरहाियिूतत का प्रदशुि करते हैं। करुर्ा से 
आप्लाववत हृदर् मों  ववकलता का िी समावेश हो गर्ा है। करुर्ा जो स्वरं् वेदिा को जन्म देती है र्दद उसमों  व्याकय लता का प्रवेश हो 

जाता है तो हृदर् की तड़प अधिकाधिक हो जाती है। र्ही करुर्ाजन्र् हृदर् मों  अब ववकल-रातगिी को सयििे के भलए वववश है। वह 
रातगिी कहीं अन्र्त्र स्थाि से ि आकर स्वरं् कवव के आतुपयकार र्ा हाहाकार के स्वराों  से ही अभिवं्यभजत होती है। र्ही हाहाकार द्वारा 
तिर्मित रातगिी आज कवव के हृदर् मों  घोर पीड़ा उत्पन्न कर रही है। इस असीम वेदिा का गजुि कवव को अतत व्याकय ल कर देिे वाला 

है। 

विशेष - 
➢ रस - करुर् 
➢ छन्द - वीर छन्द 

➢ अलंकार - ('करुर्ा कभलत' अियप्रास, वेदिा असीम गरजती - मािवीकरर्) 
➢ भाषा - खड़़ी बोली 
➢ शब्दशक्तत - लक्षर्ा 

➢ काव्यगणु - माियर्ु। 

टिप्पणी - कवव तिराला तो जर्शंकर प्रसाद की करुर्ा जो पत्िी जन्र् करुर्ा है, उसे अपिी पयत्री सरोज के तििि पर सरोजसृ्मतत मों  

इस प्रकार व्यक्त करते हैं - 
➢ दु:ख ही जीवि की कथा रही क्र्ा कहाँ  आज जो िहीं कही ! 
➢ र्ह करुर्ा प्रसाद के हृदर् मों  कामार्िी के श्रद्धा सगु मों  व्यक्त होती है - 

➢ वकन्तय जीवि वकतिा तिरुपार्, भलर्ा है देख िहीं सन्देह, तिराशा है, भजसका पररर्ाम, सफलता का वह कल्पपत गेह। 

 

हििंदी साटित्य 
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2. मानस सागर ........... विसृ्मत बीती बातें? 

संदभभ - पूवुवत्। 

प्रसंग - कवव प्रसाद जी इि पंक्क्तर्ाों  मों  अपिी वप्रर्ा की धमलि- बेला की सृ्मततर्ाों  का स्मरर् करके पूवु की घडड़र्ाों  को वबसूरते हैं। 

व्याख्या - पे्रमी के मि मों  िलूी-वबसऱी बाताों  की सृ्मतत जाग उठी है और र्ह सृ्मतत कवव के मािस के परदे पर बराबर िीरे-िीरे टकरा 
रही है। प्रथम पंक्क्त मों  कवव अपिे से प्रश्न करते हैं  वक मािस- सागर के तट पर िाव की लहरों  क्र्ाों  टकरा रही हैं? लोल शब्द से र्ह 
प्रकट होता है वक सृ्मततर्ााँ  एक के बाद एक बड़़ी शीघ्रता से उठ रहीं हैं  और मि की भित्ति (दीवाल) पर टकरा रहीं हैं , भजस प्रकार लहरों  
तट से टकराती हैं। सृ्मततर्ाों  की लहराों  का आघात िी कवव को मियर प्रतीत होता है। तिी उि लहराों  मों  कल-कलं ध्वति होती है जो 
कलरव और अतीत (कल) की अभिवं्यजिा करती है। इस कल-कल ध्वति से माियर्ु िाव िी वं्यभजत होता है वक पे्रर्सी पे्रमी को 
अपिे पे्रम िाव से पूवु मों  आदु करती रही है। 

विशेष - 
➢ रस - करुर् 
➢ छन्द - वीर 
➢ अलंकार - (मािस- सागर मों , रूपक 'कल-कल मों , शे्लष और ध्वन्र्ाथु वं्यजिा) 
➢ भाषा - खड़़ी बोली 
➢ काव्यगणु - माियर् ु
➢ शब्द शक्तत - लक्षर्ा। 

3. आती िै शनू्य ............. देती फेरी? 
संदभभ - पूवुवत्। 
प्रसंग - कवव अपिी ववरह वेदिा का एकाकी रुदि करता है। वह अपिी पीड़ा की अभिव्यक्क्त अपिी ददवंगता वप्रर्तमा को पे्रतषत करिे 
हेतय शून्र् क्षक्षततज मों  पयकार लगाता है, वकन्तय उसकी पयकार वापस उसी के पास आ जाती है, इससे कवव अतत ववचभलत व पागल सा 
हो जाता है। 
व्याख्या - कवव की सृ्मतत - वेदिा हाहाकार के स्वराों  मों  मयखररत तो होती है, वकन्तय र्ह करुर् चीत्कार उन्हीं तक माँडरा कर रह जाती 
है, भजसके प्रतत वह उन्मयख होता है उस तक वह हाहाकार पहाँच िहीं पाता है। एेसा प्रतीत होता है वक कवव का वप्रर्, भजसके साथ उसिे 
पे्रम का मादक प्र्ाला पाि वकर्ा है, वह इस लोक मों  अब िहीं है। वप्रर् की ररक्तता कवव को व्यथथत कर देती है वक वह अपिे वप्रर् 
ववरह मों  अरण्र्रोदि करता तफरता है। र्ह रोदि उसका बाहर प्रकट होकर उसकी आन्तररक अवस्था को सम्परू्ु संसार और आकाश 
तक मों  िर देता है, परन्तय उसका कोइु प्रत्र्यिर कवव को िहीं धमलता। कवव अपिे करुर् आलाप को स्वर्मेव सयिता है। कवव की 
आाँ सयआों  के साथ आाँ सू बहािे वाला उसे और कोइु िहीं ददखार्ी देता। इसी तिराशा के िाव से वह पूछता है वक उस शून्र्ः क्षक्षततज से 
मेऱी प्रततध्वति क्र्ाों  लौट आती है? कवव का र्ह एकाकी रुदि पागल का प्रलाप प्रतीत होता है, वकन्तय इसमों  पे्रम की पराकाष्ठा तो 
ववद्यमाि है, इसमों  ततिक सन्देह िहीं है। 

विशेष - 
➢ रस - करुर् 
➢ छन्द - वीर 
➢ अलंकार - रुपक 
➢ भाषा - खड़़ी बोली 
➢ शब्द शक्तत - लक्षर्ा 
➢ काव्यगणु - माियर्ु। 
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घनानंद (व्याख्या भाग) 
सजुानटित 

(1) 
रूप तििाि सयजाि सखी जब तैं  इि िैिाति िेकय  तिहारे। 

दीदठ थकी अियराग छकी मतत लाज के साज-समाज वबसारे। 
एक अचंिौ िर्ौ घिआिाँद हैं  तित ही पल-पाठ उघारे। 
टारैं  रैं  िहीं तारे कहं सय लगे मिमोहि-मोह के तारे ॥ 

सन्दभभ - उपरोक्त अवतरर् हमाऱी पाठ्य पयस्तक 'डहन्दी काव्य' के घिािंद गं्रथावली के 'सयजाि डहत' से भलर्ा गर्ा है। 

प्रसंग - घिािंद रथचत सयजािडहत िामक गं्रथ के आरल्भिक िाग से भलर्ा गर्ा है। इस सवैरे् मों  कवव िार्क को पहली बार देखिे पर 
िाधर्का के हृदर् पर जो प्रिाव पड़ता है, उसका वर्ुि कर रहा है। िार्क र्ा कृष्र् के सौन्दर्ु का जो प्रिाव िाधर्का र्ा गोपी पर 
पड़ा, उसका वर्ुि करते हए वह सखी से कहती हैं। 

व्याख्या - हे सखख ! जब मैं िे अपिे िेत्राों  से सौन्दर्ु और रूप की राभश वाले, आकषुक व्यक्क्तत्व वाले चतयर कृष्र् को देखा है, उिके 
सौन्दर्ु की झलक मात्र पार्ी है, तब से मेऱी मिोदशा बड़़ी ववथचत्र हो : गर्ी है। उिका साैंदर्ु देखकर मेरे मि मों  इतिा पे्रम उपजा है, 
वक मेऱी हालत अजीब हो गइु है। उि रूप-सौन्दर्ु देखते ही मेऱी आाँ खे ववस्मर् मयग्ि हो उठीं, मेरा हृदर् पे्रम मों  डूब गर्ा और पे्रम की 
अधिकता के कारर् मैं  साऱी लज्जा, सारा संकोच, माि-मर्ाुदा, पररवार की कय ल-काति का ध्र्ाि छोड़कर, समाज की चचिता त्र्ागकर 
उिको देखती रह गइु। छोटेबडे़ पास-पड़ोस, घर वालाों  की चचिता वकए वबिा, शमु-हर्ा त्र्ाग बैठी और एेसा आचरर् कर बैठी, जो कय ल-
विू को शोिा िहीं देता, भजससे जग हाँसाइु होती है, बदिामी होती है। कवव घिािंद कहते हैं , वक जब से उस वप्रर्ा के दशुि वकए हैं , 
उिकी सयंदरता, मोहक व्यक्क्तत्व और चतयर आचरर् को देख, मैं पे्रम मों  इतिी डूब गइु हाँ  वक एक पल िी आाँ खे बंद िहीं हो पाती हैं। 
मेरे िेत्राों  के पलक सदा खयले रहते हैं  क्र्ाों वक उन्हों  देखते रहिे की लालसा तीव्र से तीव्रतर होती रहती है। मैं  िहीं चाहती वक वह मोडहिी 
मूरत सााँ वली सूरत एक पल के भलए िी िेत्राों  से ओझल हो। अतः पलक झपकािा िी िलू गर्ी हाँ  और तिरंतर टकटकी लगाकर उसी 
ओर देखती रहती हाँ। उिका मिमोहक रूप ववशेषतः उिकी जादू िऱी, पे्रम िऱी थचतवि और लयिािे वाले िेत्र इतिे आकषुक हैं , वक 
लाख प्रर्त्ि करिे पर िी मैं  अपिे िेत्राों  को उिकी ओर से हटा िहीं पाती। िरसक चेष्टा करती हाँ। कय टयंब और जातत की मर्ादुा का 
ध्र्ाि कर उिर से अपिा ध्र्ाि और िेत्र हटािा चाहती हाँ  पर ि ध्र्ाि हटता है और ि आाँ खे उिर की ओर देखिा बंद करती हैं। इस 
तरह वप्ररे् के रूप और मोहक व्यक्क्तत्व के कारर् मेरे हृदर् मों  पे्रम का जो ज्वार उमड़ा है, उसिे मेऱी दशा अत्रं्त ववथचत्र बिा दी है। मैं 
पूऱी तरह उिपर आसक्त हो गर्ी हाँ  और अब मयझे कोइु िहीं रोक सकता। 

विशेष - (i) घिािंद की कववता मों  सयजाि शब्द का प्रर्ोग चतयर कृष्र्, पे्रमी िाधर्का और उस सयजाि िामक वेश्र्ा के भलए हआ है 
भजसिे घिािंद के साथ बेवफाइु की और भजसके कारर् वह पे्रम की पीर मों  इतिा डूब गए और एेसा काव्य भलखा भजसे 'पे्रम की पीर 
का काव्य' कहा गर्ा है। 

(2) 
हीि िााँ  जल मीि अिीि कहा कह मो अकय लाति समािै। 

मीर सिेही काों  लार् तिरास है कार्र त्र्ागत प्रािै। 
प्रीतत की ऱीतत सय क्र्ाों  समझे जड़, मीत के पाति परे काों  प्रमािै। 
र्ा मि की जय दशा घिआिंद जीवि की जीवति जाि ही जािै।। 
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सन्दभभ - पूवुवत्। 

प्रसंग - स्विाव से पे्रमी, िावयक एवं पे्रम की पीर के कवव कहे जािे वाले घिािंद के 'सयजािडहत' से उद्धतृ इस छंद मों  कवव िे तिष्ठयर 
वप्रर्तम की कठोरता और उसके कठोर, तिमाोही स्विाव के कारर् दुःखी और ववरह - संतप्प िाधर्का की दारूर् व्यथा का थचत्र अंवकत 
करते हए उसकी वेदिा को स्वर, स्वरूप और आकार देिे का स्तयत्र् प्रर्ास करते हैं। अपिी सखी से अपिी अंतव्यथुा बताते हए िाधर्क 
कहती हैं - 

व्याख्या - हे सखी! जल से वबछय ड़िे पर मछली बहत व्याकय ल होती है, उसकी पीड़ा तिरंतर बढ़ती जाती है और अंत मों  वह मर जाती 
है। मेऱी दशा िी कय छ-कय छ वैसी ही है बल्पक उससे िी अधिक दर्िीर् और दारूर् है। वप्रर् से वबछड़िे पर मेरे िेत्र िी अत्रं्त त्रस्त हैं , 
संतृप्त हैं , व्याकय ल हैं। मयझे लगता है, वक मेऱी पीड़ा मछली की पीड़ा से िी अधिक तीव्र और दारूर् है। मछली तो जल से ववर्यक्त 
होकर प्रार् त्र्ाग देती है, पीड़ा से छय टकारा पा लेती है, र्द्यवप उसके इस कार्ु से जल को कलंक लगता है, उसे तिमाोही एवं कठोर 
कहा जाता है। मैं तो मर िी िहीं सकती क्र्ाों वक एेसा करिे से मेरे वप्रर् को कय लंक लगेगा, संसार उसकी तिष्ठयरता और ववश्वासघात के 
भलए िला-बयरा कहेगा और मैं  िहीं चाहती वक मेरे वप्रर् को कोइु अपशब्द कहे, उसे लांछि लगाए। तफर मछली का वप्रर् जल लो जड़ 
है, अचेति है और र्दद वह प्रीतत की ऱीतत िहीं तििाता, कठोर आचरर् करता है, अपिे पे्रमी मीि के प्रार् त्र्ाग के भलए उिरदार्ी 
होता है तो उसका अपराि र्ह कहकर वक वह जड़ है, अचेति है, क्षम्र् हो सकता है, परन्तय मेरा वप्रर्तम तो जड़ िहीं है, वह तो सचेति 
जीव है। अतः र्दद वह तिष्ठयरता का आचरर् करता है और उसके कारर् मैं  प्रार् त्र्ाग देती हाँ  तो उसे कोइु क्षमा िहीं करेगा, उसका 
अपराि अक्षम्र् समझा जाएगा और वह बदिाम होगा और मैं  स्वरं् कष्ट पाकर िी र्ह सहि िहीं कर सकती वक मेरे वप्रर् पर कोइु 
अाँगयली उठाए, उसको कटय शब्द कहे। घोर दुःख मों  प्रार् त्र्ागिा कोइु साहस का कार्ु िहीं है, वह तो पलार्िवाद है, मरिे वाले की 
कार्रता और पलार्िवृत्ति का द्योतक है, साहस और िैर्ु, सहिशीलता और चाररथत्रक दृढ़ता तो इसमों  है वक कष्ट सहते हए िी एेसा 
आचरर् करों  भजससे वप्रर् पर लांछि ि लगे। मैं  र्ही कर रही हाँ। 

विशेष - (i) पे्रम की अिन्र्ता एवं तिष्ठा का सयंदर थचत्र है। 

(3) 
मीत सयजाि अिीतत करौ भजि हाहा ि हभजरे् मोडह अमोही। 
दीडढ़ काैं  और कहाँ  िहहि ठौर तफऱी दृग रावरे रूप की दोही। 
एक वबसास की टेक गहे लतग आस रहे बभस प्राि बटोही। 
हौ घिआिंद जीविमूल दइु वकत प्र्ासति िारत मोही ॥ 

सन्दभभ - पूवुवत्। 

प्रसंग - ऱीततकाल के ऱीततमयक्त काव्यिारा के प्रीतततिधि कवव घिािंद के 'सयजािडहत' से उद्धतृ इस छंद मों  कवव िे पतत - ववर्यक्ता 
िाऱी के हृदर् के हाहाकार और वप्रर् की तिष्ठयरता का वर्ुि वकर्ा है। 

व्याख्या - हे वप्रर् ! मैं हा-हा खाकर कहती हाँ , अत्रं्त वविीत होकर भिकु्षक की तरह तिवेदि करती हाँ , वक आप तिमाोही ि बिों , आप 
र्दद तिष्ठयर होकर मेऱी उपेक्षा करों गे तो र्ह िीतत ववरुद्ध पाप कमु होगा। पे्रम करिे के उपरांत ववश्वासघात करिा अिीतत ही तो है। मैं  
आपके प्रतत अिन्र् िाव से समर्पित हाँ , आपके अततररक्त मेरा कोइु िहीं है, आपको छोड़कर मैं  वकसी अन्र् की ओर देखती तक िहीं, 
मेरे िेत्राों  मों  केवल आप बसे हए हैं। पे्रम मों  पागल से िेत्राों  का आिार आप ही हैं। र्ात्री के भलए जैसे लाठी का संबल है, सहारा है और 
वह उसके सहारे र्ात्रा पूर्ु करता है, इसी प्रकार मेऱी जीवि-र्ात्रा मों  आपका ववश्वास ही सहारा है। मैं  इसी बात पर जी रही हाँ  वक आप 
अपिा ददर्ा हआ वचि पूरा करों गे, जो आश्वासि ददर्ा है उसे तििाएाँ गे और मेरा साथ किी िहीं छोड़ों गे। र्दद आपिे अपिा वचि िहीं 
तििार्ा, ववश्वासघात वकर्ा और मेऱी उपेक्षा की, उसी ददि मेरे रे् प्रार् शऱीर त्र्ाग दों गे, मेऱी जीवि-र्ात्रा समाप्त हो जाएगी। आप 
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आिंद के बादल हैं। भजससे सदा आिंद की वषाु होती है, आिंद की वषाु करिा आपका सहज स्विाव है। आपिे अपिे पे्रम के जल से 
मयझे जीवि ददर्ा, आपका पे्रम मेरों  भलए संजीविी बिा, अब मयझसे मयाँह क्र्ाों  मोड़ते हो, मेरे प्रतत उदासीिता क्र्ाों  अपिाते हो। आपके 
दशुिाों  के अिाव मों  तो उसी प्रकार मर जाऊाँ गी जैसे कोइु प्र्ास से तड़प-तड़प कर मर जाता है। मेघ तो जल की वषाु करता है, वबिा 
िेद-िाव के सबकी प्र्ास बयझाता है। आप िी आिंद के मेघ हैं  तफर र्ह कठोर और स्विाव के ववपऱीत कठोर आचरर् क्र्ाों? अपिा 
सहज स्विाव र्ाद कर मयझे दशुि दीभजए और मेरे इि ततूषत प्रार्ाों  की प्र्ास बयझाकर, मयझे िर्ा जीवि प्रदाि कीभजए। पे्रम की ऱीतत 
का तिवाुह करते हए, तिष्ठयरता त्र्ागकर, मयझे अपिाइए। 

विशेष - 
(i) प्राि - बटोही - रूपक अलंकार। 
(ii) घि आिंद - शे्लष अलंकार। 

सच्चिदानन्द िीरानन्द िात् य्ायन 'अजेय' (व्याख्या भाग) 
नदी के द्वीप 

(1) 
हम िदी के द्वीप हैं  - 

हम िहीं कहते वक हमको छोड़कर स्रोतस्स्विी बह जार्। 
वह हमों  आकार देती है। 

हमारे कोर्, गभलर्ााँ , अन्तऱीप उिार, सैकत - कूल, 
सब गोलाइर्ााँ  उसकी गढ़ी हैं  ! 
मााँ  है वह इसी से हम बिे हैं। 

वकन्तय हम हैं  द्वीप, हम िारा िहीं हैं  
ल्स्थर समपुर् है हमारा हम सदा से 

द्वीप हैं  स्रोतस्विी के। 

व्याख्या - कवव कहता है वक हम िदी के द्वीप है अथाुत् जीवि जो र्ह तिरन्तर बहती हइु िारा है उसमों  हमाऱी ल्स्थतत द्वीप के समाि है। 
हम र्ह कदावप िहीं कहते वक िदी की िारा छोड़कर आगे की ओर प्रवाडहत हो, आगे बह जाए क्र्ाों वक उसिे तो र्ह रूप ददर्ा, आकार 
ददर्ा, हमों  जन्म ददर्ा। हमारे कोष गभलर्ााँ , टापू, बालू का तट और हमाऱी साऱी गोलाइर्ााँ  उसी के द्वारा तिर्मित है उसी िे गढ़ा है। वह 
हमाऱी मााँ  है, उसी िे र्ह रूप ददर्ा है। अजेर् जी कहते हैं  वक हम िदी के द्वीप के रूप मों  हैं  हम अपिी मााँ  समाि िदी की िारा का रूप 
िारर् िहीं कर सकते। ल्स्थर रहकर ही हम िदी के प्रतत अपिा समपुर् व्यक्त कर सकते हैं। कवव कहता है वक हम द्वीप उसी िदी के 
हैं  उसमों  हमारा सम्पूर्ु समपुर् है। 

विशेष - 
1. अजे्ञर् िे प्रतीक का सहर्ोग लेकर उसके पररवेश मों  जीवि-िारा का वर्ुि वकर्ा है। िदी को तिरन्तर प्रवाडहत होिे वाली आगे 

बढ़िे वाली जीवििारा तथा ब्रह्म का प्रतीक मािा है। 
2. जीवि के भलरे् द्वीप को लेकर मार्मिक व्याख्र्ा की है। भजस प्रकार द्वीप िदी से आकार धमलता है उसी प्रकार जीव ब्रह्म से सजीवता 

और आकार पाता है। 
3. िाषा मों  प्रतीकात्मकता होते हए िी िाव बोिगम्र्ता है दुरूहता िहीं। 
4. शैली प्रतीकात्मक और मौभलक है। 
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(2) 
िदी तयम बहती चलो ! 

िूखण्ड से जो दार् हमकाों  धमला है, धमलता रहा है, 
मााँ जती, संस्कार देती चलो। र्दद एेसा किी हो 

तयम्हारे आह्लाद से र्ा दूसराों  के वकसी स्वैराचार से, अववचार से, 
तयम बढ़ो, प्लवि तयम्हारा घर घराता उठे- 

र्ह स्रोतस्स्विी ही कमुिाशा कीर्तििाशा घोर काल प्रवाडहिी बि जार्- 
तो हमों  स्वीकार है वह िी। उसी मों  रेत होकर तफर छिों गे हम। 

जमों गे हम कहीं तफर पैर टेकों गे। वहीं तफर िी खड़ा होगा 
िरे् व्यक्क्तत्व का आकार। मातः उसे तफर संस्कार देिा तयम। 

प्रसंग - इस द्वीप का तिमाुर् िदी िे वकर्ा है उसे आकार देिे वाली माता िदी ही है। वकन्तय र्ह द्वीप िदी मों  ल्स्थत रहते हए िी िदी से 
अलग है। िदी की िारा तो पािी से तिर्मित है वकन्तय िदी का द्वीप स्थल अथाुत् िूखण्ड है। िदी मों  रहते हए िी वह िदी से अलग है, 
ववलक्षर् है। िदी के प्रवाह मों  वह अपिे अस्स्तत्व की रक्षा कर रहा है। िले ही िदी मों  बाढ़ आ जाए वकन्तय र्ह द्वीप अन्ततः तफर उसी 
मों  उिर आता है उसे पयिः िवीि संस्कार िदी रूपी माता से प्राप्त हो जारे्गे। 

व्याख्या - हे िदी तयम मााँ  हो। इस द्वीप को तयमिे ही जन्म ददर्ा है। तयम तिरन्तर बहती रहो, तयम्हाऱी गतत किी अवरुद्ध ि हो। र्ह द्वीप 
िदी मों  रहते हए िी िदी से अलग है, क्र्ाों वक वह िधूम का एक खण्ड है। पािी की िारा िहीं है। र्दद िदी उसकी माता है, तो िखूण्ड 
वपता है। पृथ्वी से जो अंश उसे िूखण्ड के रूप मों  धमला है, उसकी रक्षा करिा उसका किुव्य है इसभलरे् वह अपिी व्यतष्ट चेतिा को 
सयरक्षक्षत बिारे् हए है। िदी उसकी माता है, जो उसे रूप आकार देती है। उसका संस्कार करती है। द्वीप कहता है वक र्दद िदी मों  वकसी 
कारर् से बाढ़ आ जाए जो वकसी स्वेच्छाचार, अततवाद का ही पररर्ाम हो सकती है तथा र्ह तिमुल जल िारा वाली िदी कमुिाशा 
र्ा कीर्तििाशा की िााँ तत प्रबल होकर ववकराल एवं वविाशकाऱी बाढ़ से र्यक्त हो जाए तो हमों  वह ल्स्थतत िी स्वीकार करिी होगी। 

विशेष - 
1. व्यतष्ट चेतिा को बिारे् रखिे का समथुि कवव िे वकर्ा है। 
2. िदी को माता तथा िूखण्ड को वपता कहा गर्ा है। 
3. मािव व्यक्क्तत्व को पररिातषत करिे का प्रर्ास है। 
4. मयक्क्त छन्द खड़़ी बोली डहन्दी का प्रर्ोग। 

(3) 
र्ह वह ववश्वास, िहीं जो अपिी लघयता मों  िी कााँ पा, 
वह पीड़ा, भजसकी गहराइु को स्वरं् उसी िे िार्ा; 
कय त्सा, अपमाि, अवज्ञा के ियाँियआते कड़ के तम मों  

र्ह सदा द्रववत, थचर-जागरूक, अियरक्त िेत्र, 
उपलम्ब बाह, र्ह थचर- अखंड अपिापा। 

भजज्ञासय, प्रबयद्ध, सदा श्रद्धामर् 
इस को िक्क्त को दे दो। 

र्ह दीप, अकेला, स्िेह िरा 
है गवु िरा मदमाता, पर 

इस को िी पंक्क्त को दे दो। 
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सन्दभभ - पूवुवत् । 

प्रसंग - प्रस्तयत पंक्क्तर्ाों  मों  कवव स्वरं् का अस्स्तत्व बोि कराते हए समाज मों  दीप की िााँ तत जागरूक बिे रहिे की बात कहता है। 

व्याख्या-दीप का आिार लेकर कवव अजे्ञर् कहते हैं  वक मैं उस अटल ववश्वास रूप मों  स्थावपत हाँ भजसके अन्त मों  अपिे लघयत्व पर िी 
किी ि डडगिे का िाव समाडहत है अथाुत् पररल्स्थततर्ाों  के वशीिूत आइु बािाआों  से प्राप्त लघयता मों  िी मों  अटल ववश्वास को िारर् 
करिे वाला हाँ। मैं उस पीड़ा का बोि िी करिा जािता हाँ  जो मैं िे स्वरं् िोगी है। अतः समाज की पीड़ा का िी मेरे मि मों  आत्मबोि है। 
मैं  तो दीप की िााँ तत अिवरत जलिे वाला हाँ  चाहे इसके भलए मयझे समाज मों  वकतिी ही कय त्सा (घृर्ा), अपमाि और सामाभजक 
अवहेलिा ही क्र्ाों  ि झेलिा पडे़, मैं किी िी उिसे िहीं डडगता। अपमाि, अवहेलिा के गहि अंिकार मों  मैं  सदा द्रववत िाविा से 
ओत-प्रोत रहता हाँ। इि ल्स्थततर्ाों  मों  िी मैं  तिरन्तर जागरूक रहता हाँ , अपिे िेत्राों  को समाज के प्रतत अियरक्त रखता हाँ  अथात्ु समाज 
को प्रकाभशत करता रहता हाँ , मेरा समाज के प्रतत सेवा का िाव बिारहता है। समाज के भलए हाथ बढ़ारहता है। समाज के प्रतत मेरा 
अपित्व रहता हैं। मेरा िाव एक भजज्ञासय रूप का है, मैं  प्रबयद्ध िी हाँ  तथा श्रद्धा से आपूररत िी हाँ। इसभलए िक्क्त के भलए दीप रूपी मैं 
प्रस्तयत हाँ। मैं अकेला दीपक एेसा स्िेहाभिभसक्त हाँ  र्ही कामिा है वक अन्र् दीपाों  की िााँ तत गवु से िरा मदमस्त दीपक हाँ। मयझे िी 
समाज कल्यार् डहताथु पंक्क्त को समर्पित कर ददर्ा जारे्। 

विशेष - रस - शान्त, छन्द - अतयकान्त, िाषा - खड़़ी बोली,काव्यगयर् - प्रसाद, शब्दशक्क्त - अभििा, अलंकार - अियप्रास । 

मिादेिी िमाभ (व्याख्या भाग) 
'फफर भी विकल िैं प्राण मेरे' 

(1) फफर विकल िैं  ............... के अरमान मेरे! 

सन्दभभ - प्रस्तयत पंक्क्तर्ााँ  छार्ावादी कवधर्त्री महादेवी वमाु द्वारा रथचत 'सान्ध्र्गीत' कृतत के 'तफर ववकल हैं  प्रार् मेरे' कववता से ली 
गर्ी है। 

प्रसंग - इस गीत मों  बाह्यतः आत्मपररचर् होते हए िी आत्म प्रकाशि और आत्माभिव्यक्क्त की स्विाव वं्यजक दीप्प्त होिे के कारर् 
जीवि को घेरकर बृहिर वृि बिािे वाले साडहत्र् और अध्र्ात्म तत्व के अवर्व दृतष्टगोचर होते हैं। 

व्याख्या - कवधर्त्री प्रार् की सहज वृत्ति जड़ता एवं ससीमता के ववरुद्ध चेतिा एवं व्यापकता का सफल अभिर्ाि एवं पररर्ाम ववजर् 
मों  मािती है। उिकी थचरन्ति अतृप्त भजज्ञासा परम्परा द्वारा पकड़ाइु गइु मान्र्ताआों  से तयष्ट होकर शान्त बैठिे वाली िहीं है। वह कहती 
है वक मेरा चैतन्र् सिा क्षक्षततज की संकीर्ाुकार प्राचीराों  के पार का दृश्र् देखिे को आतयर है। प्रार् िौततक श्वास-प्रश्वास मों  गण्र् 
जीविाववधि की वववशता मों  बंिकर रहिे की अपेक्षा आत्मा की शाश्वत सिा को मान्र्ता देता है। आत्मा सागर के समाि असीम है 
उसमों  सत्संग मों  जीवि-मरर् की लघूर्मिर्ााँ  अिन्त बार बिती- वबगड़ती रहती हैं। िौततक जीवि का छोटा सा ददर्ा अपिे मस्तक पर 
शाश्वत ववद्यमािता का आकाश कैसे िारर् वकरे् है, र्ह तिस्संदेह एक ववस्मर्कारक पहेली जो परोक्षतः िाशवाि क्षर्ाों  मों  िाशरडहत 
अिन्तता की ओर संकेत करती है। इि प्रार्ाों  िे ही जड़ मतृ्तिका के अरु् परमारु्'का संगठि करके दृश्र् जगत का वबम्ब चेतिा के 
दपुर् पर ग्रहर् करिे की शक्क्त उत्पन्न की, पतंगा अपिी िौततक क्षर्िंगयरता को िूलकर इन्हीं प्रार्ाों  की पे्ररर्ा से दीपक पर अपिे 
प्रार्ाों  की आहतत देकर अपिी साििा को उत्सगुमर्ी भसथद्ध मों  पररर्त करता है। इन्हीं प्रार्ाों  की भसहरि आकाश की स्स्िग्ि रोमांच 
एवं िरती को अश्रयभसक्त पीड़ा से िर देती है। हे संसार के लोगाों  तयम्हों  प्रार्ाों  द्वारा प्रदि इि अियपम वरदािाों  को धमथ्र्ा घोतषत िहीं 
करिा चाडहए। आकाश असंख्र् झंझावाताों  से िगण्र्प्रार् िक्षत्र दीपाों  को बयझा ि पार्ा। प्रलर् के थपेडे़ उि घिघोर मेघाों  को बार-बार 
ववदीर्ु करके िी उिकी कोमल करुर्ादु्र सिा को िष्ट करिे मों  असफल ही रहे। तफर िी मेऱी आकांक्षार्ों  तो अिादद हैं , उिमों  
प्रागैततहाभसक काल का सत्र् मयदद्रत है, इन्हों  ही महािाश के िर् से मैं  असमर् मों  क्र्ाों  काल-कवभलत होिे दूाँ । 

विशेष - 
1. 'िि डयबा .. कु्षद्र तारे' पंक्क्त मों  मािवीकरर् अलंकार है। 
2. 'भसन्िय की ......................... साथ फेरे' उक्क्त मों  प्रतीकात्मकता है। 
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'यि मन्न्दर का दीप इसे नीरि जलने दो' 
(1) यि मन्न्दर ...................... गले दो ! 

सन्दभभ - पूवुवत्। 

प्रसंग - प्रस्तयत पंक्क्तर्ाों  मों  छार्ावाद की महाि कवधर्त्री महादेवी वमाु िे अपिे जीवि मों  व्याप्त ववरह को एक दीप रूप मों  प्रस्तयत करके 
एकाकी मों  अिवरत उस अलौवकक वप्रर् की वेदिा को सहि करते रहिे की बात कही है। 

व्याख्या - महादेवी अपिे जीवि को ववरह के दीप के समाि मािती हइु कहती हैं  र्ह मेरे मि मंददर का दीपक है, हे वप्रर् तयम्हाऱी सृ्मतत 
मों  र्ह अिवरत जले, शांत जले एेसी िाविा मेरे मि मों  ववद्यमाि है। जगत् के कोलाहल से दूर इस मि के मंददर मों  जब सांसाररक 
आपािापी रूपी चााँ दी के समाि शे्वत शंख और स्वर्र्िम घडड़र्ाल था। वंशी और वीर्ा आदद के स्वर जब तक बजते हैं  तब तक इस 
दीप को जलिा है और जब रे् सिी उपादाि आरती बेला मों  कोलाहल करके शांत हो जाते हैं  तब िी मेरा ववरह रूपी दीपक इस मि 
मंददर मों  अिवरत जलता रहता है। जब कलरव करती ध्वतिर्ााँ  मेरे जीवि मों  थी तब तो मेरे मािसरूपी मेघ बरसते थे अब तो मेरा जीवि 
एकाकी हो गर्ा है अब मैं दीपक की िााँ तत अपिे मि मंददर मों  अकेली बैठी हाँ , साथ मों  कोइु है तो वह मेरा इुश्वररूपी वप्रर्तम ही मेऱी 
िाविाआों  मों  समार्ा हआ है। अपिे अलौवकक वप्रर् की उपल्स्थतत मों  मैं  अपिे जीवि को तिरन्तर गला देिा चाहती हाँ ,हे वप्रर् मेऱी र्ह 
कामिा है वक मैं  तयममों  अपिे को न्र्ोछावर कर दूाँ , अपिे प्रार्ाों  का उत्सगु कर दूाँ । 

विशेष - 
➢ रस - शान्त 
➢ छन्द - गीत 
➢ भाषा - खड़़ी बोली 
➢ शब्द शक्तत - वं्यजिा 
➢ काव्यगणु - माियर्ु। 
तलुनीय - महादेवी वमाु का ववरह इसी प्रकार अन्र् गीत मों  िी व्यक्त हआ है - 

मधरु-मधरु मेरे दीपक जल 
दे प्रकाश का ससन्ध ुअपररममत, 
तेरे जीिन का अणु गल गल। 

(2) पल के............ढलने दो ! 

सन्दभभ - पूवुवत् । 

प्रसंग - महादेवी वमा ुइि पंक्क्तर्ाों  मों  वप्रर् ववरह मों  जड़वत हइु ल्स्थतत का थचत्रांकि करती हइु पयिः प्रार्ाों  को जीवन्त करिे की कामिा 
करती हैं। 

व्याख्या - महादेवी अपिी ववरह वेदिा की अभिव्यक्क्त 

अपिे उस अलौवकक वप्रर् के प्रतत करते-करते कहती हैं। मि की पलकाों  को बन्द करके ववश्व का दृश्र्माि पयजाऱी अब सो गर्ा है, 
अथाुत् सम्पूर्ु जगत् उि गततववधिर्ाों  को समाप्त करके शांत हो गर्ा है, मि मों  उठी हइु प्रततध्वति िी अब काल के गाल मों  समाडहत 
हो चयकी है। महादेवी अपिे जीवि को जड़वत बताती हइु कहती हैं  अब तो वप्रर् के ववर्ोग मों  जीवि की सााँ सों  िी समाधिस्त हो गर्ी हैं , 
र्ह जीवि-मागु स्र्ाह समयद्र की िााँ तत अतत अंिकारमर् हो गर्ा है। जीवि मों  सवुत्र तिराशा व्याप्त है, आशा के संचार का कोइु उपार् 
अब ददखार्ी िहीं देता है। अब तो आत्मान्दोलि करिे वाला चेति जगत् का कर्-कर् शांत हो गर्ा है, अथाुत् मािस के अन्त मों  उठी 
स्पंदि की िाविा िी अब सयप्त हो गर्ी है। 

अब शेष है तो केवल र्ह जीवि दीप जो अिवरत् जल रहा है, इस प्रार्ाों  की जलती ज्वाला मों  अपिे वप्रर् से कवधर्त्री एक बार तफर 
प्रार्ाों  के संचार की कामिा करती है। अथाुत् अपिे वप्रर् के प्रतत पयकार लगाती है। 
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विशेष - रस - शान्त, छन्द - गीत, िाषा -खड़़ी बोली, काव्यगयर् माियर्ु, शब्द शक्क्त लक्षर्ा, उपमा 'सााँ साों  की समाधि सा जीवि मों , 
रूपक - 'मभस सागर का पंथ वि गर्ा' मों। 

समुमत्रानन्दन पन्त (व्याख्या भाग) 
मौन फनमंत्रण 

(1) 
स्तब्ि ज्र्ोत्स्िा मों  जब संसार 
चवकत रहता भशशय सा िादाि, 
ववश्व के पलकाों  पर सयकय मार 
ववचरते हैं  जब स्वप्न अजाि, 

ि जािे िक्षत्राों  से कौि 
तिमन्त्रर् देता मयझको मौि। 

सन्दभभ एिं प्रसंग - र्ह पद्यांश सयधमत्रािन्दि पन्त की प्रभसद्ध एवं रहस्र्मर्ी रचिा "मौि तिमन्त्रर्" से भलर्ा गर्ा है। पन्त जी प्रकृतत 
की हलचल को असीम एवं सववु्यापक इुश्वर का संकेत मािते हए भलखते हैं। 

व्याख्या - संसार के लोग जब शान्त चााँ दिी मों  िोलेिाले बालक के समाि आश्चर्ुचवकत हो जाते हैं। संसार की कोमल पलकाों  पर जब 
रात के समर् लोगाों  के वबिा जािे ही स्वप्न ववचरर् करिे लगते हैं , उस समर् ि जािे कौि मयझे िक्षत्राों  के द्वारा चयपचाप तिमन्त्रर् देता 
है अथाुत् अपिे पास बयलाता है। 

विशेष - 
1. अलंकार - स्तब्ि संसार, भशशय सा, पलकाों  पर ि िक्षत्राों  मयझकाों -मौि मों  अियप्रास, चवकत रहता भशशय सा िादाि मों  उपमा ि जािे 

िक्षत्राों  से कौि मों  सन्देह तथा प्रश्न अलंकार है। 
2. स्वप्नाों  का मािवीकरर् वकर्ा गर्ा है। 
3. संस्कृत तत्सम प्रिाि सरल सरस खड़़ी बोली मों  रहस्र्वादी िाव प्रकट वकर्ा गर्ा है। 

(2) 
"सघि मेघाों  का िीमाकार 
गरजता है जब तमसाकार, 
दीघु िरता समीर ति:श्वास 
प्रखर झरती जब पावस िार 
ि जािे, तपक तडड़त मों  कौि 
मयझे इंतगत करता तब मौि !" 

प्रसंग - पूवुवत्। 
व्याख्या - जब घिे बादलाों  से धघरा हआ आकाश िर्ािक गरजिा करता है और आकाश मों  धघऱी हइु घटाएाँ  गजुि करती है। एवं सब 
कय छ अाँिेरे मों  डूब जाता है। पवि इस प्रकार चलती हैं , मािाों  लम्बी-लम्बी गरम सााँ से ले रही हो। उस समर् जब वषाु की तेज िार 
आकाश से िरती पर तगरती है, तब ि जािे वबजली के रूप मों  तड़पकर कौि मयझे चयपचाप अपिी ओर बयलाता है। तात्पर्ु र्ह है वक 
वबजली की चमक उसी तिराकार एवं सवुव्यापी इुश्वर का तिमन्त्रर् है। 
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विशेष - 
1. बादलाों  का िर्ािक गजुि, चाराों  ओर फैला हआ अंिकार एवं उसमों  तड़पती हइु वबजली - रे् सिी िर्ािक वातावरर् की सतृष्ट 

करते हैं। 
2. सरल, सरस एवं संस्कृत तत्सम प्रिाि रही खड़़ी बोली मों  पे्रम की रहस्र्मर्ी िाविा व्यक्त की गर्ी है। 

यि धरती वकतना देती िै 
(1) 

मैंिे छय टपि मों  धछपकर पैसे खोरे् थे, 
सोचा था, पैसाों  के प्र्ारे पेड़ उगों गे, 

रुपर्ाों  की कलदार मियर फसलों  खिकों गी, 
और, फूल-फल कर मैं  मोटा सेठ बिूाँगा ! 

पर बंजर िरती मों  एक ि अंकय र फूटा, 
बन्ध्र्ा धमट्टी िे ि एक िी पैसा उगला! 
सपिे जािे कहााँ  धमटे सब िूल हो गरे्! 

सन्दभभ - प्रस्तयत पंक्क्तर्ााँ  छार्ावादी कवव सयधमत्रािंदि पंत की कववता 'र्ह िरती वकतिा देती है' से ली गइु हैं। 

प्रसंग - इि पंक्क्तर्ाों  मों  कवव िे बालोथचत स्विाव पर प्रकाश डाला है। वकस प्रकार बच्चा कपपिा करता है, उसको विर्ाप्न्वत करता 
है, और तदन्तर असफल होिे पर वह एेसी कपपिाआों  से मयाँह मोड़ लेता है। 

व्याख्या - कवव अपिे बाल जीवि को र्ाद करते हए कहता है, वक मैं िे बचपि मों  लोगाों  की तिगाहाों  से बचकर भसक्काों  का वपि वकर्ा 
था और सोचा था वक रे् भसक्के अंकय ररत हाों गे, इिसे प्र्ारे-प्र्ारे पेड़ उगों गे, इि पेड़ाों  की शाखाआों  मों  भसक्के फलों गे और रे् सयन्दर भसक्के 
हवा के झाों के के प्रिाव मों  आकर खिका करों गे। रुपरे् की रे् फसल मयझे एक मोटा सेठ बिा दोंगी, लेवकि कवव की कपपिा साकार 
िहीं हइु। एक िी भसक्का अंकय ररत िहीं हआ। बोरे् गए भसक्काों  के बदले मों  िरती िे एक िी भसक्का िहीं ददर्ा। पररर्ामतः सपिाों  पर 
तयषारापात हो गर्ा। सारे सपिे िूल-िूसररत हो गए। र्द्यवप इसके बाद िी मैं तिरन्तर इस बात की प्रतीक्षा करता रहा वक देरसबेरे 
किी-ि-किी रे् रुपरे् अंकय ररत हाों गे। मेऱी बाल कपपिा इस बात को माििे को तैर्ार ही िहीं थी वक भसक्कों  अंकय ररत िहीं हाों गे मैं िे 
एकटक अंकय रर् की प्रतीक्षा की, लेवकि एेसा िहीं हआ, वस्तयतः इस अियकरर् का कारर् र्ह था वक मैं िे अज्ञाितावश लोि और मोह 
के वशीिूत होकर इि बीजाों  का वपि वकर्ा था। 

विशेष - 
(i) कवव र्हााँ  लक्षर्ा के माध्र्म से र्ह अभिवं्यभजत करिा चाहता है, वक लोि और मोह के वशीिूत होकर वकरे् कार्ु फलीितू िहीं 
होते। 
(ii) बाल मिोववज्ञाि का जीवंत थचत्रर् वकर्ा गर्ा है। 
(iii) मयहावरेदार, सरल एवं सवुग्राह्य िाषा का सयष्ठय  प्रर्ोग हआ है। 

(2) 
मैं तफर िलू गर्ा इस छोटी-सी घटिा को, 

और बात िी क्र्ा थी, र्ाद भजसे रखता मि! 
वकन्तय, एक ददि, जब मों  सन्ध्र्ा को आाँ गि मों  

टहल रहा था, तब सहसा मैं िे जो देखा, 
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उससे हषु - ववमूढ़ हो उठा मों  ववस्मर् से ! 
देखा, आाँ गि के कोिे मों  कइु िवागत 
छोटी-छोटी छाता तािे खडे़ हए हैं। 

छाता कहाँ  वक ववजर् पताकाएाँ  जीवि की, 
र्ा हथेभलर्ााँ  खोले थे वे िन्हीं, प्र्ाऱी, 
जो िी हो, वे हरे-हरे उपलास से िरे 

पंख मारकर उड़िे को उत्सयक लगते थे, 
डडम्ब तोड़कर तिकले थचडड़र्ाों  के बच्चाों -से! तिर्ििमेष, 

क्षर् िर मों  उिको रहा देखता, 
सहसा मयझे स्मरर् हो आर्ा, कय छ ददि पहले, 

बीज सेम के रोपे थे मैं िे आाँ गि मों . 
और उन्हीं से बौिे पौिाों  की र्ह पलटि 
मेऱी आाँ खाों  के सम्मयख अब खड़़ी गवु से, 

िन्हों  िाटे पैर पटक, बढ़ती जाती है। 

सन्दभभ - पूवुवत् । 

प्रसंग - प्रस्तयत पंक्क्तर्ाों  मों  कवव िे पावस ऋतय के बाद आाँ गि के कोिे मों  बोरे् गरे् सेम के बीजाों  के अंकय रर् तथा उिके ववकास का 
आलंकाररक वर्ुि वकर्ा है। 

व्याख्या- मैं  इस बात को िूल गर्ा था, वक मैं िे किी कय छ बोर्ा था। इसका कारर् था, वक र्ह एक सामान्र् सी घटिा थी और इसे 
र्ाद रखिे का कोइु औथचत्र् िहीं बिता था। लेवकि एक ददि जब मैं  सारं्काल आाँ गि मों  टहल रहा था, तब अचािक मेऱी दृतष्ट सेम के 
इि अंकय राों  पर पड़़ी। मैं  इतिा आश्चर्ुचवकत हआ वक मेरे अंतःकरर् मों  प्रसन्नता और ववमूढ़ता के धमभश्रत िाव संचाररत होिे लगे। मैंिे 
देखा वक आाँ गि के कोिे मों  कइु िवागंतयक पिार चयके हैं। रे् अपिे भसर पर शऱीर के अियपात मों  ही छतररर्ााँ  तािे हए हैं। कवव इिको 
देखकर िााँ तत-िााँ तत की कपपिाएाँ  करता है। किी वह इि छतररर्ाों  को िवागंतयक पौिाों  की ववजर् पताकाएाँ  कहता है, तो किी उिकी 
तयलिा िन्हीं िन्हीं प्र्ाऱी-प्र्ाऱी हथेभलर्ााँ  खोले छोटे-छोटे बच्चाों  से करता है। कवव पयिः कहता है, वक जो िी हो रे् िन्हों  पौिे हैं  अततशर् 
सयन्दर। किी-किी रे् हरे- िरे पौिे अत्रं्त उपलाधमत दृतष्टगत होते हैं। लगता है, रे् अण्डे के खोल से बाहर आरे् थचडड़र्ाों  के बच्चे हाों  
और पंख फैलाकर उड़िे के भलए उत्सयक हाों । 

कवव इस िर्िाभिराम दृश्र् को अपलक, क्षर् िर देखता रहा. सहसा उसे स्मरर् हो आर्ा वक कय छ ददि पहले मैं िे ही तो आाँ गि के 
कोिे मों  पावस ऋतय के बाद सेम के बीजाों  का वपि वकर्ा था। आज वही बीज अंकय ररत होकर इस दशा को प्राप्त हए हैं। रे् बौिे पौिे 
वकसी फौजी पलटि की तरह मेरे समक्ष खडे़ हैं - गवाोन्नत । इि फौभजर्ाों  के पैर िी छोटे-छोटे हैं। इसको देखिे के बाद लगता है,वक रे् 
कदमताल करते हए आगे बढ़ते चले जा रहे हैं। 

विशेष –  
(i) प्रस्तयत पंक्क्तर्ाों  मों  कवव का प्रकृतत पे्रम दृष्टव्य है। वह सेम के िवजात पौिाों  को ववववि रूपाों  मों  देखता है। र्ह उसकी कपपिाशीलता 
की पराकाष्ठा का द्योतक है।  
(ii) सेम के पौिे को ववभिन्न रूपाों  मों  मािवीकृत वकर्ा गर्ा है। इसभलए र्हााँ  मािवीकरर् अलंकार है।  
(iii) िाषा सरल एवं सयग्राह्य है। 
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सयूभकान्त त्रत्रपाठी 'फनराला' (व्याख्या भाग) 
िर दे िीणा िाददनी िर दे 
वर दे, वीर्ा वाददिी वर दे ! 

वप्रर् स्वतंत्र - रव अमतृ मंत्र िव 
िारत मों  िर दे! 

काट अंि उर के बंिि स्तर 
बि जिांति, ज्र्ोततमुर् तिझुर, 
कलयष-िेद तम - हर प्रकाश िर 

जगमग जग कर दे ! 

सन्दभभ - प्रस्तयत पंक्क्तर्ााँ  छार्ावादी कवव सूर्ुकान्त थत्रपाठी 'तिराला' द्वारा रथचत 'वर वीर्ा वाददिी वर दे' कववता से उद्धतृ हैं। 

प्रसंग - इस पद्यांश मों  कवव मााँ  सरस्वती की वंदिा करता है, और उिसे प्राथुिा करता है वक वे िारतवाभसर्ाों  को ज्ञाि और स्वतन्त्रता 
प्रदाि करों । 

व्याख्या - कवव देवी मााँ  सरस्वती से वंदिा करता हआ कहता है वक हे मााँ  सरस्वती ! मैं  आपसे बार-बार र्ह वरदाि मााँ गता हाँ  वक आप 
मेरे देश िारतवषु मों  अमृत के समाि स्वतन्त्रता का स्वर और मंत्र व्याप्त कर दों । िाव र्ह है वक मैं  र्ह चाहता हाँ  वक िारतवाभसर्ाों  की 
स्वतन्त्रता की प्राप्प्त हो। हे मााँ ! तयम िारतवाभसर्ाों  मों  अंिकाररूपी अज्ञाि से र्यक्त हृदर्ाों  मों  प्रकाश रूपी ज्ञाि की िारा को प्रवाडहत 
करो भजससे वक चाराों  ओर प्रकाश का झरिा प्रवाडहत होिे लगे। हे मााँ ! तयम िारतवाभसर्ाों  के पापाों  को दूर करो। उिके अज्ञाि को िष्ट 
करके, उिके जीवि मों  ज्ञाि की रोशिी र्ह फैलाओ तावक सम्परू्ु िारतवषु ज्ञाि रूपी प्रकाश से जगमगा उठे। 

विशेष- 
(i) र्हााँ  कवव िे मंगलाचरर् के रूप मों  देवी सरस्वती की आराििा की है और अपिी राष्टर ीर् िाविा को व्यक्त वकर्ा है। 
(ii) कवव िारतवाभसर्ाों  के मि मों  व्याप्त अज्ञाि और पाप की कलयषता को दूर करिा चाहता है। 
(iii) अियप्रास, पद मैत्री, शे्लष, रूपकाततश्र्ोक्क्त आदद अलंकाराों  का सयन्दर प्रर्ोग हआ है। 
(iv) गीततकाव्य की सिी ववशेषताएाँ  देखी जा सकती हैं। 

िि तोड़ती पत्थर 
वह तोड़ती पत्थर। 

देखा उसे इलाहाबाद के पथ पर 
वह तोड़ती पत्थर। 
कोइु ि छार्ादार 

पेड़ पर वह भजसके तले बैठी हइु स्वीकार, 
श्र्ाम ति, िर बाँिा बंिि 

ित िर्ि, वप्रर् कमु रत मि। 
गयरु हथौड़ा हाथ 

करती बार-बार प्रहार, 
सामिे तरू माभलका, अट्टाभलका, प्राकार। 
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सन्दभभ - प्रस्तयत पंक्क्तर्ााँ  हमारे पाठ्यपयस्तक मों  संकभलत कववता 'वह तोड़ती पत्थर' से अवतररत हैं। इसके रचधर्ता प्रभसद्ध छार्ावादी 
एवं प्रगततवादी कवव श्री सूर्ुकांत थत्रपाठी 'तिराला' जी हैं। मलूतः र्ह कववता उिके काव्यसंग्रह 'अिाधमका' मों  संकभलत है। 

प्रसंग - इस कववता मों  उन्हाों िे इलाहाबाद मों  सड़क के वकिारे बैठकर पत्थर ताड़िे वाली िाऱी ( श्रम जीविी) का र्थाथु थचत्रर् वकर्ा 
है। 

व्याख्या - तिराला जी कहते हैं  वक ददि िर मजदूऱी करिे वाली वह स्त्री पत्थर तोड़ रही थी। उन्हाों िे इलाहाबाद के एक मागु पर उसे 
पत्थर तोड़ते देखा था। वह मजदूर िाऱी सड़क पर प्रचंड िूप मों  पत्थर तोड़ रही थी। वहााँ  पर कोइु छार्ादार पेड़ िी िहीं था, भजसकी 
छार्ा मों  बैठकर वह गमी को दूर कर लेती। उसका शऱीर कृष्र्-वर्ु का (सााँ वला) था, वह िऱी-परू़ी जवािी की उम्र मों  थी, उसकी आाँ खों  
झुकी थीं और उसका मि अपिे काम मों  लगा था। उसके हाथ मों  िाऱी हथौड़ा था, भजससे वह पत्थराों  पर बार-बार चोट करती थी। 
उसके सामिे पेड़ाों  की पंक्क्त, ऊाँ चे िवि तथा उिकी चहारदीवाऱी थी। 

विशेष - 
(i) 'सामिे तरु माभलका, अट्टाभलका, प्राकार इस पंक्क्त मों  पूाँजीवाददर्ाों  की सम्पन्नता का पता चलता है। 
(ii) िाषा सरल, सहज व िावाियकूल खड़़ीबोली है। 
(iii) 'हथौड़ा हाथ', 'बार-बार प्रहार' तथा 'माभलकाअट्टाभलका' मों  अियप्रास अलंकार है। 'बार- बार मों  पयिरुक्क्त प्रकाश अलंकार है। 

िढ़ रिी थी धपू 
गर्मिंयाें  के ददन 

ददिा का िमिमाता रूप 
उठी झुलसाती ल ू

रुइभ जयाें जलती हुइभ भ ू
गदभ त्रिनगीं छा गयीं, 

प्रायः हुइभदुपिर, 
िि तोड़ती पत्थर ! 

सन्दभभ - पूवुवत्।  

प्रसंग - तिराला जी िे प्रस्तयत पंक्क्तर्ाों  मों  तेज िपू से उत्पन्न वातावरर् का थचत्रर् वकर्ा है।  

व्याख्या - तिराला जी कहते हैं  वक गमी के ददि थे। िूप अपिी तेजी पकड़ रही थी। तेज िूप से ददि का तापमाि बढ़ गर्ा था। शऱीर 
को झुलसाती, मयरझाती लू चलिे लगी थी। पथृ्वी एेसे जल रही थी, जैसे रुइु जलती है अथाुत् प्रचंड िपू और झुलसाती लू का प्रिाव 
पृथ्वी पर तत्काल पड़ रहा था। िूल के कर् वातावरर् मों  चचिगाररर्ााँ  बिकर छा गए थे। लगिग दोपहर का समर् था, जब वह पत्थर 
तोड़ रही थी।  

विशेष –  
(i) आलंबि तथा उद्दीपि के रूप मों  गमी की िूप का थचत्रात्मक वर्ुि करिे मों  तिराला जी सफल हए हैं।  
(ii)तत्सम् और तद्भव शब्दावली का प्रर्ोग हआ है।  
(iii) िाषा सरल, सहज व िावाियकूल खड़़ीबोली है।  
(iv) प्रसाद गयर् सवुत्र व्याप्त है। 
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भिानी प्रसाद ममश्र (व्याख्या भाग) 
गीत-फ़रोश 

(1) 
जी, माल देखखरे् दाम बताऊाँ गा, 
बेकाम िहीं है, काम बताऊाँ गा; 
कय छ गीत भलखे हैं  मस्ती मों  मैं िे, 
कय छ गीत भलखे हैं  मस्ती मों  मैं िे; 
र्ह गीत सख्त सरददु ियलारे्गा; 
र्ह गीत वपर्ा को पास बयलारे्गा। 

सन्दभभ - प्रस्तयत पद्यांश िवािी प्रसाद धमश्र द्वारा रथचत कववता गीत-फरोश से अवतररत है। 

प्रसंग - इस कववता के इस अंश मों  प्रर्ोगवादी कवव िवािी प्रसाद धमश्र िे अपिे आपको फेऱी लगा-लगाकर गीत बेचिे वाले के रूप मों  
प्रस्तयत करते हए आज की दूतषत रचिािर्मिता और उि कववर्ाों - पर करारा वं्यग्र् प्रकार वकर्ा है, भजन्हाों िे साडहत्र् को सौदेबाजी का 
ववषर् बिा ददर्ा है। 

व्याख्या - फेऱी लगाते हए कवव अपिे ग्राहक से कहता है - जी हााँ  हजूर, मैं गीत बेचता हाँ। मेरे पास तरह-तरह के अथाुत् हर प्रकार के 
गीत हैं। एक कय शल बतिरे् की मयद्रा मों  वह कहता है - पहले आप िली-िााँ तत माल देख लों , बाद मों  उसका उपर्यक्त दाम मैं  बता दूाँगा। 
इिमों  से कोइु िी गीत वबिा मतलब का िहीं है। कौि-सा गीत वकस उपर्ोग का है, र्ह मैं  समझा दूाँगा। इि बािगी मों  गीताों  की रचिा 
भिन्न- भिन्न पररल्स्थततर्ाों  मों  की गर्ी है। कय छ गीत मस्ती के क्षर्ाों  मों  भलखे गरे् हैं  तो कय छ गीताों  की रचिा थके- हारे क्षर्ाों  मों  हइु है। 
देखखए, र्ह गीत एेसा है जो आपके जोरदार भसरददु को ियला देगा। एक गीत एेसा िी है जो वप्रर्तमा को आपके पास खींच लारे्गा। 

काव्य-सौन्दयभ  
(i) इस पद्यांश मों  बोलचाल की िाषा और वातालुाप की शैली मों  अभिव्यक्क्त प्रिावोत्पादक बि गर्ी है। 
(ii) िाषा का व्यावहाररक रूप अभिव्यक्त है। 

(2) 
जी, और गीत िी हैं  ददखलाता हाँ , 
जी, सयििा चाहों  आप तो गाता हाँ। 

जी, छंद और बेछंद पसंद करों , 
जी, अमर गीत और वे जो तयरत मरों  ! 
िा, बयरा माििे की इसमों  क्र्ा बात, 
मैं ले आता हाँ , क़लम और दावात, 

सन्दभभ - पूवुवत्। 

प्रसङ्म - इि पंक्क्तर्ाों  मों  कवव िवािी प्रसाद धमश्र िे गीत वविेता की हैभसर्त से अपिी काव्य प्रततिा तथा कववकमु के व्यवसार्ीकरर् 
पर वं्यग्र् का सयन्दर उदाहरर् ददर्ा है। 

व्याख्या - कवव गीत बेचिे वाला बिकर अपिे गीताों  की ववशेषता बताता हआ कहता है वक अिी मैं िे आपको अिेक गीत ददखाए र्दद 
उिमों  से कोइु आपको पसन्द िहीं आर्ा तो कोइु बात िहीं मेरे पास और िी गीत हैं , मैं आपको उि गीताों  को ददखला रहा हाँ , र्दद आप 
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उि गीताों  को सयििा चाहों  तो मैं  उन्हों  गाकर सयिा दूाँगा। र्दद छन्द वाले गीत चाडहए तो छन्द वाले धमलोंगे, वबिा छन्द के गीत िी मेरे पास 
हैं  र्दद आप बेछन्द गीत पसन्द करों  तो वैसा िी गीत मेरे पास हैं। कवव अपिे गीताों  के िण्डार मों  समाज द्वारा गीत पसन्द ि आिे पर 
कहता है वक र्दद आपको मेरे इि ववववि गीत िण्डार मों  से कोइु गीत िहीं िार्ा तो िी आप बयरा ि मािे मैं  कलम दवात लेकर अपकी 
पसन्द का गीत भलख देता हाँ। 

विशेष- 
➢ रस- शान्त 
➢ छन्द - गेर् 
➢ भाषा - खड़़ी बोली 
➢ काव्यगणु - प्रसाद 
➢ शब्दशक्तत- अभििा। 

(3) 
जी, गीत जनम का लिख ूँ , मरण का लिख ूँ ,  
जी, गीत जीत का लिख ूँ , शरण का लिख ूँ   
यह गीत रेशमी है, यह खादी का,  
यह गीत पित्त का है, यह बादी का !  
कुछ और डिजाइन भी हैं , यह इल्मी,  
यह िीजे चिती चीज़, नयी फिल्मी  
यह सोच-सोचकर मर जाने का गीत ! 
यह दुकान से घर जाने का गीत !  
जी नहीं, ददल्िगी की इसमें  क्या बात,  
मैं लिखता ही तो रहता हूँ  ददन-रात  
तो तरह-तरह के बन जाते हैं  गीत,  

जी, रूठ-रूठकर मन जाते हैं , गीत,  
जी, बहुत देर िग गया, हटाता हूँ ,  
ग्राहक की मजी अच्छा जाता हूँ   
मैं पबल्कुि अन्ततम और ददखाता हूँ ,  
या भीतर जाकर ि छ आइए आि,  
है गीत बेचना वैसे पबल्कुि िाि,  
क्या करूूं  मगर िाचार  
हारकर गीत बेचता हूँ।  
जी हाूँ , हुज़ र मैं  गीत बेचता हूँ   
मैं तरह-तरह के गीत बेचता हूँ।  
मैं पकलसम-पकलसम के गीत बेचता हूँ  

सन्दर्भ - परू्भर्त्। 

प्रसङ्ग - प्रस्तुत काव्य िूं क्क्तयाें  में  कपव ने समाज में  अिनी िाचारी की स्स्िफत में  अिने गीताें  को बेचने की दशा का वणणन पकया है। 
समाज के आत्म-रूंजन के लिए कपव पवलभन्न प्रकार के गीत लिखने का कायण करता है। 

व्याख्या - कपव भवानी प्रसाद ममश्र कहते हैं  पक आि कहें  तो मैं जतम के गीत लिख दूँ। मैं  जतम का गीत भी लिखता हूँ। भारतीय एवूं  
िाश्चात्य दोनाें  सभ्यताआें  िर व्यूंग्य करते हुए कपव कहता है यह मेरा गीत रेशमी अिाणत् िाश्चात्य आवरण का है और यह दसरा गीत 
भारतीय िरम्िरा खादी से सम्बन्तित है। एक गीत पित्त का और एक अतय बात का है। यहाूँ  कपव समाज के स्वास् य िर चचतता प्रकट 
कर रहा है। कपव कहता है इसके अफतररक्त मेरे िास गीताें  के कुछ और भी नम ने हैं। इनमें  कुछ नये हुनर के हैं  वतणमान िररदृश्य में  
चिने वािे फिल्मी गीत भी हैं। एक एेसा गीत हैं  जो समाज में  अिनी दशा िर पवचार करके मर जाने के लिए लिखा है तो एक गीत 
एेसा भी है जो दुकान से घर जाने की ओर सूंकेत करता है। मैं  आिसे मजाक नहीं करता मैं  तो ददनरात गीत ही लिखा करता हूँ। मेरे 
ददन-रात के गीत िेखन के कारण तरह-तरह के गीत बन जाते हैं। मेरे गीत भी मुझसे कभी रूठ जाते हैं  तो कभी मन जाते हैं। मेरे गीताें  
का मेरे िास भूंिार िग गया है, बहुत से गीताें  को मैं ने हटा ददया है, कुछ को हटा रहा हूँ  ग्राहक की मजी है पक वे मेरे गीत खरीदें , वैसे 
मैं  अिने गीत बेचता हुआ जाता हूँ। यदद आिको गीत चयन में  कोइण कदठनाइण हो रही है तो कृिया घर के भीतर से अचे्छ गीत खरीदने 
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के लिए ि छकर आइये वैसे गीत खरीद-िरोख्त में  गीत बेचना का काम महािाि है, क्याें पक इस प्रकार का कायण सिि नहीं होता। 
पकततु अिनी आर्ििक स्स्िफत से पविन्न कपव अिनी िाचारी इस कपवता में  व्यक्त करता है और कहता है पववशता के कारण िक-
हारकर मैं  गीत बेच रहा हूँ। हुज र मैं  लभन्न-लभन्न प्रकार के गीत बेच रहा हूँ। 
वर्शेष - रस - शातत, छतद - गेय, भाषा - खडी बोिी, काव्यगणु - प्रसाद, शब्द शक्क्त - अलभिा, अिूंकार मानवीकरण। 

विद्यापफत (व्याख्या भाग) 
(1) राधा की िंदना 

देख देख रािा रूप अपार। 
अपयरूष के वबडह आति धमलाओल खखडट तल लावति-सार ॥ 2 ॥ 

अंगडह-अंग अिंग मयरछावत हेरर् पड़ए अिीर। 
मिमर् कोडट-मंथि करू िे जि से हेरर गडह-मधि गीर ॥ 4 ॥ 

फट कट लखखमी चरि-टल िेओछए रंतगति हेरर वबिोरर। 
करू अभिलाख मिडह पदपंकज अहोतिभस कोर अगोरर ॥ 6 ॥ 

सन्दभभ - प्रस्तयत पंक्क्तर्ााँ  आचार्ु राम लोचि शरर् द्वारा सम्पाददत मैथथली कवव ववद्यापतत की पदावली' मों  संकभलत वंदिा खण्ड के 
अन्तगतु रािा की वंदिा से उद्धतृ हैं। 

प्रसंग - इस पद्य मों  कवव ववद्यापतत िे रािा के अियपम साैंदर्ु का थचत्रर् वकर्ा है। 

व्याख्या - कवव रािा के अियपम सौन्दर्ु की ओर संकेत करके कहते हैं  देखो, देखो। रािा के अियपम साैंदर्ु की ओर देखो। रािा के 
सौन्दर्ु को देखकर लगता है मािो वविाता िे इस पृथ्वी पर ववद्यमाि सारे सौन्दर्ु तत्वाों  को लेकर अथवा एकत्र करके धमला ददर्ा है। 
उसके शाऱीररक सौन्दर्ु अथवा उसके एक-एक अंग के सौन्दर्ु को देखकर कामदेव िी अिीर होकर मूर्छित हो जाता है। रािा के 
अियपम सौन्दर्ु को देखकर सौन्दर्ु का देवता कामदेव िी व्याकय ल हो उठता है। िले ही श्री कृष्र् अपिी सयन्दरता से करोड़ाों  कामदेव 
को लक्ज्जत करिे मों  सक्षम हैं , परन्तय वे िी रािा के अियपम सौन्दर्ु को देखकर पृथ्वी पर तगर पड़ते हैं। 

विशेष- 
(i) इस छंद मों  कवव िे रािा के साैंदर्ु का थचत्रर् अपिी कपपिा के बल पर वकर्ा है। 
(ii) अंग-अिंग मों  रूपक अलंकार है। 
(iii) पूरे पद मों  श्रृंगार रस है। 
(iv) अभििा और वं्यजिा शब्द शक्क्त हैं। 
(v) मिय मैथथली िाषा का प्रर्ोग हआ है। 

(2) श्री कृष्ण पे्रम (35) 
जहााँ  जहााँ  पग-जयग िरइु। तहहि तहहि सरोरूह झरइु ॥ 2 ॥ 
जहााँ  जहााँ  झलकत अंग। तहहि तहहि वबजयरर तरंग ॥ 4 ॥ 
वक हेरल अपरूब गोरर। पइठल डहर् मधि मोरर ॥ 6 ॥ 

जहााँ  जहााँ  िर्ि वबकास। तहहि तहहि कमल प्रकाश ॥ 8 ॥ 
जहााँ  लह हास साँचार। तहहि तहहि अधमर् वबकार ॥ 10 ॥ 
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सन्दभभ - प्रस्तयत पंक्क्तर्ााँ  आचार्ु राम भशरोमक्षर् शरर् द्वारा सम्पाददत मैथथली कवव 'ववद्यापतत की पदावली' मों  संकभलत पे्रम प्रसंग 
खंड के प्रथम िाग श्री कृष्र् पे्रम से उद्धतृ हैं। 

प्रसंग - इस पद मों  कवव ववद्यापतत िे िार्क-िाधर्का अथात्ु श्रीकृष्र् व रािा के पे्रम का थचत्रर् वकर्ा है। 

व्याख्या - वह जहााँ  जहााँ  पर अपिे दोिाों  चरर् रखती है, वहााँ  वहााँ  पर कमल झड़ते हैं। वस्त्रादद के मध्र् मों  जहााँ - जहााँ  से उसके अंग 
ददखाइु देते हैं  वहााँ  वहााँ  से वबजली की चमक सी काैंि जाती है। मैं िे उस अडद्वतीर् साैंदर्ु वाली रमर्ी को क्र्ा देखा, वह तो मेरे हृदर् 
मों  प्रवेश कर गर्ी अथाुत मेरे हृदर् मों  उसकी छवव अंवकत हो गइु। उसके िेत्राों  की ज्र्ोतत जहााँ  जहााँ  पर जाती है। अथात्ु वह जहााँ  जहााँ  
देखती है वहााँ  वहााँ  पर कमल का प्रकाश फैल जाता है जहााँ  िी वह मयस्कय रािे लगती है वहीं पर अमृत का संचार होिे लगता है। वह 
जहााँ  जहााँ  पर अपिे वि िेत्राों  से कटाक्ष करती है, वहााँ  वहााँ  पर कामदेव के लाखाों  बार् चल जाते हैं। र्द्यवप मैं िे उस सयंदऱी को थोडे़ 
समर् के भलए देखा था, परन्तय अब तो वह मयझे तीिाों  लोकाों  मों  व्याप्त ददखाइु देती है। अब तो केवल पयण्र् कमाों  से ही उसके दोबारा 
दशुि हो सकते हैं  और उसके दशुि होिे के पश्चात ही मेरा र्ह दुःख जाएगा अथाुत िष्ट होगा। कवव ववद्यापतत कहते हैं  वक हे श्रीकृष्र् 
! मैं  जािता हाँ  वक तयम्हारे गयर् ही उसे तयम्हारे पास लाकर दों गे। कहिे का िाव र्ह है, वक वह श्रीकृष्र् के गयर्ाों  से प्रिाववत होकर स्वरं् 
उिके पास चली आएंगी। 

विशेष- 
(i) कवव िे रािा साैंदर्ु जतित श्री कृष्र् के पे्रम का थचत्रर् वकर्ा है। 
(ii) पूरे पद मों  गेर्ात्मकता एवं संगीतात्मकता है। 
(iii) माियर्ु गयर् का प्रर्ोग सफल है। 
(iv) सम्पूर्ु पद मों  अत्र्यक्क्त अलंकार है। 
(v) तत्सम पदावली की प्रिािता है। 

(3) राधा पे्रम (36) 
ए लसख िेखलि एक अिरूि। 
सुनइत मानपब सिन- सरूि ॥ 2 ॥ 
कमि जुगि िर चाूँ द की मािा। 
तािर उिजि तरूूं न तमािा ॥ 4 ॥ 
तािर बेढ़लि पबजुरी - िता। 
कालििदी तट िीरे चलि जाता ॥ 6 ॥ 
साखा - लसखर सुिाकर िाूँ फत। 
ताहहि नव िल्िव अरूनक भाूँ फत ॥ 8 ॥ 

पबमि पबम्बिि जगुि पबकास। 
तािर कीर िीर करू बास ॥ 10 ॥ 
तािर चूंचि खूंजन- जोर। 
तािर साूँ पिफन झाूँ िि मोर ॥ 12 ॥ 
ए सखख - रूं फगफन कहि फनसान। 
हेरइत िुफन मोर हरि फगआन ॥ 14 ॥ 
कपव पवद्यािफत एह रस भान। 
सुिुरूढा मरम तुह भि जान।। 16 ।। 

सन्दर्भ - प्रस्तुत िद्य आचायण रामलशरोमणण शरण द्वारा सम्िाददत मैचििी कपव 'पवद्यािफत की िदाविी' में  सूंकलित पे्रम प्रसूंग खूंि के 
डद्वतीय भाग रािा पे्रम से उिृत है। 

प्रसंग - कपव पवद्यािफत ने नायक-नामयका अिाणत् श्री कृष्ण व रािा के पे्रम का चचत्रण पकया है। रािा अिनी सखी के सामने श्री कृष्ण 
के अिार साैंदयण का वणणन करती हुइण कहती हैं। 

व्याख्या - हे सखी! आज मैं ने अडद्वतीय साैंदयण को देखा। यदद तुम सुनोगी तो कहोगी पक यह तो तुम्हारा स्वप्न में  देखा हुआ रूि है। 
कहने का भाव यह है पक एेसे अडद्वतीय साैंदयण िर तुम पवश्वास नहीं करोगी। मैं ने दो कमिाें  के ऊिर चतरमाआें  की मािा देखी अिाणत् 
श्री कृष्ण के दोनाें  चरण कमि के समान ददखाइण दे रहे िे और उनके िैराें  के नाख न चतरमा के समान ददखाइण दे रहे िे। उनके ऊिर एक 
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